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Shakespeare edition o] &= old-spelling edition 3} modern-spelling edition o] 9lv}. 18471 2
Bg = F7A b Shakespeare edition & Ao} A By Fapolch

2 =39 %4+ modern-spelling Shakespeare edition o]t}, o)A L E& vyl dve
nudowz #dsls T (partially modernized text)o] 8, = e AF oz HFA 3t
g 2.3 (fully modernized text 3-& complete and absolute modern-spelling edition) o] o},

A F7tA 112 modern-spelling Shakespeare edition & 257} $EH o2 Fdsig 2§
€ Z3 9L ¥ modern critical edition &2 semi-popular editiono]c}. Aoz HHs
popular edition® o} ®Aatx EF 7] = Feojtl. 9@ ez 5 Clark & Wright o Cam-
bridge Edition(1863~66)"¢ u]#3te] Furness & New Variorum(1871~)? Craig ¢} Case

g —1% 19849 E FaFdTzAduol og A4
1) o]# & »E ‘Cambridge’ Shakespeace & & J Dover Wilson ¢ The New(Cambridge) Shakespeare
ol t}{ & The Old Shakespearei el ¢ A 18¢ W.G. Clark ¢ ]. Glover o] #H#of 9
& Zolglont vrjx| 84 Clark 9} WA erghtﬂ ARg Aelct. oA A 2 o] 1867
e vgkzm, A 33e Wughta] Aoz 1891~3de] kel o] editiong = ¥ =2A #AH
B} ARG Y BEEH Q7 A oEde "ATF] wlFe] £ A EEALE HARA
25 Aol BAw o@lEq standard text 7} Ho] $kd Aojel, E# oA & R oz W Clark
2} Wrighte] 49 The Globe Shakespeare(1864)% line numbering ¢ 9| % standard edition ¢]
5o gik, Alexander®] edition(1951)e] Y27 HA7AE FAEo] Shakespeare & <l 4T =
o] edition & A& AR L oAl AWld AN EF HAA TR
2) v} 29 ¥ Horace Howard Furness = 194 7] 2} & First Variorum(213, 1803), Second
Variorum (213, 1813), Third Variorum(214, 1821)¢ AR gct= o5& 25 ‘New Variorum’
Shakespeare & A 3At. A A<Q Romeo and Juliet o] 1871\d o] vtz =27F A& 19129
#x £ 187 "ke] gkl o] 9& 29 o}% H.H. Furness Jr, J.Q. Adams, H.E. Rollins %ol
29 il-aﬂf’r_ 2A 59 o, 10361336 v]=8 Modern Language Association o] 1w x-ghe),
o] @ % New Variorum & W& ojo] ¥l 4djo] Adelz = 714 #¥HAg £F4, vixgd,
/sq:s F& FE% 713 Fg3 ¢ Shakespeare edition o} x| 2k o 7] 7t ujwiA L‘O}Hia} G
AL 1e 4= vk olAg M AB] A Shakespeare Association of America & G.B.
Evanse] A %-g8}o 19366l }& S.B.RHemingway % A9 New Variorum Henry IV, Part
I9 Supplement & 1956110l Shakespeare Quarterly &5 2 Wk oA HEFoUxm, 2
Henry IV, Richard 11, Julius Caesar % 93 Supplementary Bibliography £x W gieh. ==y
New Variorum -& Furnessw ¥t} %A 3le] Matthew Black 71 # 214} 19553 2] Richard II o)}
A9 ul A 2 Eel ztv
# 2o James G. McManaway & General Editor Emeritus 2, Robert K. Turner & general
editor & 3t oln] & FEE WH#H A& ‘New' New Variorum Edition &, o138 @§dH=E
oA e FFEE dHAE 298 New Variorum edition & #¢3l AFAAA Al =z
A s} 18903 9] As You Like It 7} Richard Knowles 2] 1% o 2 1977+do) sk, 19773 €A
Measure for Measure = Q13 ZFolx, t}& 227 FEEo] Fu]4Ho] les, o]Fs 7A4E A
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9] Arden Edition(1899~1924), % Cross &} Brooke 2] Yale Edition(1917~1927),*% Wilson
9] New Shakespeare(1921~1866),® Harrison 9] Penguin Edition,® New Arden Shake-
speare(1951~), New Yale Shakespeare (1954~), T.J.B. Spencer & general editor 2,
Stanley Wells% associate editor & 3}3 1960 #} F-ule] %28 New Penguin Shakespeare
59 &= 9 multi-volume (Cambridge Shakespeare & ] 9] 3}=] one volume per play) Shake-
speare edition &3} Clark 9} Wright o] Globe Edition (1864), Craig ¢ Oxford Shake-
speare (1904), G.L. Kittredge &| Complete Works of Shakespeare (1936), P. Alexander
(1951), C.J. Sisson(1954), A. Harbage (Pelican, 1969), H. Craig 3} D. Bevington (1973),
G.B. Evans (The Riverside, 1974) =2] Zx]2] one-volume (single-volume) Shakespeare
edition ¢ 7 X =14 24 % semi-popular edition £-& A7} B34 oz &3 edition
Y Aoz AddlA AAs 2bAd3] ANsE 49 complete and absolute modern-spelling
edition &) A F3 <l wAe] A AZYAA =H ok

o vlzmA "l s d =Y Shakespeare edition & §]3 A x7F AP Fo|H, =2
A8 mgol 27 Ml =g ez o4k o)A Oxford & F%Alsl 1978
W] 7|2 Oxford Edition Ealv], o)A XA Q] Modernizing Shakespeare’s Spelling
with Three Studies in the Text of ‘Henry V' 7} Stanley Wells 9} Gary Taylor of £]3) 4
AAse] 197990l FH= Ak o] AJAI HoA A Wigs 249 HEE LAde=s
A A dazield AL dodlels TAE HESE Ao B =F9 FAo|rh

o] A k. zelY Pericles, The Taming of the Shrew, The Two Gentlemen of
Verona, The Two Noble Kinsmen & o}z New Variorum edition € Z3x 9= Z3dv, 1977
G #A AR AAE HoldA Eetoh, = Cymbeline, Hamlet, King John, Love’s Labour’s
Lost, Much Ado About Nothing, Richard III, Sonnets, The Tempest 9] New Variorum edition
EL o)A dFE ol New' New Variorum 3Eeo] g3t wl o]AE A4 RAAE WA
A 2g Al 2 ek

3) ‘Arden’ Shakespeare &= W.]. Craig (1899~1906)2} R.H. Case (1909~1944)E general editor
28to] 3779 0] v18icd. Una Ellis-Fermor & general editor (1944~1958) 2 3] The New Arden
Shakespeare & A g ste] 1951d 3 H ol AR er, 27t 1958de] Aualat o] e =
% oX27x] HF. Brookss$} H. Jenkins & general editor 2 3l Az Qz HZo:=
Brian Morris & general editor & & At#o] =%}t 1980 ol = Brian Gibbons 7} 3 4 3t Romeo
and Juliet 7+ Harold F. Brooks 7} # 3 & A Midsummer Night's Dream o] v}$k2o=, 19821 ¢]
= Qao)d diae] Hamlet 7} Harold Jenkins o] 8% ez }-& o =24 The New Arden Shake-
speare = A8 Ao The Sonnets - H71A .

4) o] ‘Yale' Shakespeare 3= W.L. Cross ¢ Tucker Brooke & general editor 2 73 1917~1927
Atolol 404 22 vhstth

5) o] 72 192149 The Tempest & A Z3tod 1966112 The Poems 2. ¥+ 409 2] Shakespeare
Edition o} e}, #-F& J. Dover Wilson o] A =3t ox, 20A 719 MAA, EFGH A74
g FPHetA £ Aol EAQolirt. AA2E v The Tempest A= AAE & “Textual
Introduction’ o] ¢H-Ho] o] AUr}.

6) G.B. Harrisono] &% A3 3 Hel 3 =%
Ahdzz 48 Aol EAelth. 28 oJAES

el vl et

4 9] ‘Penguin’ Shakespeare = TFolio text & <l
g 2o Aoz g Agadjels A& 1952
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modernizing editor &= old-spelling edition &} editor B} @4 W2 HAA4 A4S W
of grh EE AR s Lol q FEE ek B4 AL Wl dold M F2
of AbgE——wtols] EAEe] 2e HE Az YUd— TE 2F #L Y2 234
£, ‘vniversity ] 4 X% wole) AAel BE A8d VE Wwe, Dejf I
Hago] Afd WE VE ATER, ‘Tonson’o)d RZo] ‘P uiAe) 2q TE
T2 ZAE 49E obF 4% AAANE Y9 o ook,

= lanthorn(e), murther, parfit, vild & 16, 17417]ell & A4 2+ AASo|9x &=
24 g gEol g Aolrh o B4l o] FEL 1EY alternative form Folglz A F &
E%3 50| 7 lantern, murder, perfect, vile 53 2Fx Fwgle] AH&= gl wapy o
AEL AU S3E A 45 AL EGhyme)o] #3H A4 dole AY Y& zlolsh
% & modernizer Fof & ©] form ¢ 259 alternative form E3f & 28 Ef9 4&3
combination & 7tz glowl, g Ael A Usluthz wxm ol Aol scribal WA
compositorial interference o €]3F o] ol #tz FJFstd 2E9 edition o 4 old form &
£4Ay 3950 g, W.W. Greg 7} banket o Aol banquet 5, faddom <ol fathom
<, lanthorn Aol lantern %, murther W)\ Aol murder &, mushrump o) Aol mushroom%,
orphant ) Al ol orphan &, parfit B Aol perfect Z, perculace ©) Aol portcullis £, tottered
) Aol tattered &, vild WA o) vile &, wrack Ao wreck & <3 E+ AL ‘sheer per-
version'o] gtz B4 w7 2 #4437 o] el E9 old form §2 eld spelling & &=
sate AL westdn Aeolch 2 vt YHbEALE 418 modern-spelling edition & 4 &
&

£ metre, thyme 59 5% A& Atz $5¢ o] 2 old form & 242

T

FE 92 Aotk £A14 old form Eo] authorial o] o}1] 2} seribal o] 1} compositorial @ 7}
Aol 9l¥ Elo| partial Elizabethan pronunciation & ¥ 73}& oule ¢rlz o] o9&

olth, RFA<q F. Bowers = learned text T old-spelling critical edition ] o}l popular
text A A= TLE ALl A v, Bk el 3o TR0l YW, band-bond, tatter-totter
53 72 dialectal variant ¢ F3Qlo] dHEY & Aotz Wk v & Y A=
Webbi= Marcellus ) Illo 9} Hamlet 8] Hillo 7} Shakespeare &) o Tof] 213& sjol of

[+]

AAAM ol WEe A2 h2A dof Pote THE& o FHdA F& AL

.

Ilo7F Qilefld Q22 A3, olRAE Frl s Eoldte dddl&o] A =gl vigq

ry

4=
bl

At

= =%

D W.W_.qé;g, The Editorial Problem in Shakespeare (Oxford: At the Clarendon Press, 1954;
Ist ed. 1942), p. 11.
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‘simple folly’z}z el A o] WF wto] 5L Hu 38 o 24 modern-spelling edition o]
A AL A5EE AAgl el full modernization o] Elizabethan English o] 714 & 713
2 £AE 7ol sally (for sully)9} 72 w43l dialectal form #u}l opvzt ‘really
distinctive obsolete word’E g¢lol W&+ #o|x 2t =%}z partial modernization & A3
3} 8t7] flalA A9l E2AE dE 2o 44T & gtz Bowers & w3 ¥

New Arden edition #+ New Yale edition & partially modernized text =4 EA4& <
59 AL 159 original form & =z 2 ££47) 3 gith. New Ardend HAAAEL
Z7) A EAA Reko] FE3%H4 2glvt formal ground 3l A g whe]E2] original
spelling & 54718 94 & w23 glor], New Yaled AAAEL Qi wtolgeo] &
248 2ol E Az glrhx A ZHelE assumed pronunciation ground ol 273 £-¢] original
form & T&HA7E 93 & wEx 9t New Arden 3} New Yale 2 o]gA 77 o8& &
Astel, ol F E9, ‘murther’ & £4A7 3 gk, 22l v ‘murther’ s} ‘murder’z} U3
original text o] A& WAF DR o] F P& THAE AL Avst gk

‘all older forms that are more than are variant spellings’s ®Z3sl& FA S 2tz gl

New Arden Lear oj A 3:]?1:}%]-0] K. Muir & A28 3 5l murther, vildE Z&HA7|z

i

gloit 7o =2y 5l abhominable (abominable), clime (climb), limmes (limbs)<¢l =
+HEEal shew (hOW) bloud (blood) & &A1 ¢z AUk ¥t okzt 2+
ATl = AFY 'd 2} ed ¢ AAYPck 7bds] et Muirg o4
Qoltrael Ul G5HA Bz FAANA A9HoE Aasdeld 44EE BAE

BEFGiz 2 4 Aok ? o] A& £ s} o}A = ‘really different phonetic forms’ £+ ‘mere
arbitrary variations of spelling’ & TE3 4 9= wEdud A w7 gL AAstE A
oltl, zteidl o B S, 8] o} % dance, daunce 7} W40 g ofjd xjo]} fluctuation
g st 9] A5E @A XYPch O olg - oy F H Lol -3 dd e 44
AstA "k dF dgst ‘complete and absolute modernization’ o] ZE Y& dAAF &
T 4 YT $AY Foloa FARE AL o9 2 oA BT Aol
Jiirgen Schifer &= s-§= Alulo] 2t % Elizabethan flavour & 7133l & 3tz A& &
ko 1} clarity 2 QA I A e 2y S5 vtz Yok 25 A hdE s
9 94 A% thielle 2L Aol Aok gz FA3tHA A te] HAA o]
AZ A Ed FolA Adareld dnlg B & F v L ol FmaA 2Pk Y

A 8) F. Bowers, Principle and Practice in the Editing of Early Dramatic Texts (C.U.P., 1959),
pp- 134-35.
9) F. Bowers, Textual and Literary Criticism (C.U.P., 1966), pp. 175~76.
10) Greg, p. li.
11) Jirgen Schifer, ‘The Orthography of Proper Names in Modern-Spelling Editions of Shakespeare’,
Studies in Bibliography XXIII (1970), p. 16.
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Shakespeare &] 4 =} ¥ 3l F4 -7

Aol xagje] A+ ‘hear’ 7} ‘hear’ &2 ‘heare’ 9} ‘here’ =, ‘of 7} ‘of’S} ‘off =, ‘the’
7} ‘the’ o} ‘thee’ 2,12 ‘to’ 7} ‘to’ &} ‘too’ &, ‘then’©] ‘then’ 3} ‘than’ 0.2, ‘whose’ 7}
‘whose’9} ‘who’s’ &, ‘T 7} T 9} ‘Ay’ &, ‘lose’ 7} ‘lose’ & ‘loose’ &, ‘curtsy’ 7} ‘curtsy’
9} ‘courtesy’ 2 HAH AT =z AL FEE AAY FFEH Ho dA Lgr] AEA
gt &% Awd (text-space) 3 #4355 (type-shortage)o] Aol eow e 71424 (line
justification) = Fo -2 %2 71 AAHUYE I A= 2 FdIAch 18 BAEL
ddo BF FAd wzy F 749 dAY £¢ delE F i4gARE 22 gleng
HA dRdeze EH2HA Reolx gt FHo oA or FUAAE ¢ F Yo, 2
Sulel wetd AAE @AAE s Dok o] Bl ES #Hrbe) A (authorial)o] 2ly] mtE
DAL A (scribal)o] v} A AF2] 2 (compositorial) o] &) 4] modern unequivocal counterpart
2 43 ddgEdE d Edol g Holth
A J.R. Brown -2 4a-FEo] 259 713 W Eel 2L Y9 A zHol v FAFF F9 &
Aoz 9nd g gL bR oSS ohEd Zol o8 A ubg A=k

‘lanthorn might be substituted for lamtern, Bermoothes for Bermoothas, and so forth, in
accordance with a workman’s predilections or the exigencies of justification or type-shortage...’13

‘...early compositors altered the spelling of their copy.... its punctuation in accordance with

their own predilections, the availability of type, and the exigencies of justification.’™®

&5 Arthur Brown & old form E¢] authorial o] o}1]&} compositorial ol 8} F24¢& =
S} ol ) b HEo|d Ao Eubg FTANUA A 29z ¥R E R, Brown
AF Fa4 FHolok ¥ a4y XIYZ Yrh 9 ol2HEH 100 Fof Jigen Schifer &
‘ordinary’ words 8] A9+ B A7} A 2AF9 £3kAMg(‘compositorial prerogative’) o], Iz
SHAEE 4429 AAATE 2A 29 QAT $Fo=4 LR Brownd 73
e g Yo 1O E o] 2HE 104 Fof & Stanley Wells 7} F ol 4 2 29 Modern-
izing Shakespeare’s Spelling (1979)ol| 4 A =7 o] &) early text £9] A =}7} authorial o]
7) B.th= compositorial o] #HE A& pro] = Eo| ZxdlA o

A48 A4$e 237 (R.B. McKerrow, Prolegomena for the Oxford Shakespeare: A Study in
Editorial Method (Oxford: At the Clarendon Press, 1939), p. 29.)

13) J.R. Brown, ‘The Rationale of Old-Spelling ‘Editions of the Plays of Shakespeare and his
Contemporaries’, Studies in Bibliography XIII (1960), p. 59.

14) Ibid., p. 64.

15) Arthur Brown, ‘The Rationale of Old-Spelling Editions of the Plays of Shakespeare and his
Contemporaries: A Rejoinder’, Studies in Bibliography XIII (1960), p. 74.

16) Jirgen Schifer, ‘The Orthography of Proper Names in Modern-Spelling Editions of Shake-
speare’, Studies in Bibliography XXIII (1970), pp. 8-9.
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A G 7t A & Shakespeare A 29| old form o] Z7}o] AHol7Bute 2 A329 Ho]y] wfE-
of Adj&trt golstcke T& Ak 2y AAIst A @ ASLEE B oA
4] complete modern-spelling edition ¢} ¥4 & o] A =tE=1},
o] e gE2 e, o & Evbd, ‘travail’ o travail 2} travel o]gt % modern forme]
€ TRE e A$HE7E, Machiuillian’ o] Machiavellian o) gt & v) 3 22] old form
FAlell villain 8] £x FAo W ETilm g AL
A Pt el dez WA dAHAA g F @diwelsd FAY E=g F4e] A4y
A7l el Azick o] AF HAAE F F odx Fd 2 FAAE Ao xR
Al st z = Yz dIEEA old form 9 wejst 2y 2w @
7 AR W Eolth AwAA ol@ FHY AugS AANE, A Letel semi-

e

rlo

et

%, original edition & ambiguity 7}

[Q.

AV TR

popular edition -2 modern-spelling critical edition o] 4 & old form & = = FAR-]
24 original o] =& allusive ambiguities & 7332 & 3t& Aoldrh oA HEAo
A SHoHE editor 9 o Holch sl WhShe edition¢ WHE editor & A @

Rotz olEe A4 ABEL ok shw, 2ol W LEA, A4 FA5E ol
ofof dtz, o] A& B}r] ¢ A= original printed text & 2 2 2719 complete works
of BNa AYE AT7F glejok &k s #d 3 edition & wtEis  editor 7} ¢ 7
AT F olE ¢ 7bA L od form o] e Fo] AR thE F HolEH A FolA
T Ak FE B 2y 49] primary modern spelling & EF-o] 4§38l = original spelling
o] B.xbd 9w RE 279 ambiguity & ZAF U Falez thi Aot

o] e % semi-popular editiono] old form & ZE%A7]E A$E ‘acceptable modern

4

equivalent’ 7} 918 =}, & 9 v| Ao 21} metrical value 422 modern equivalent 7} ¢ &
=), original spelling o] W3¢ 4v zFE dxzdez yegugz e o, £
rhyme & 242 27t & W Folch ofg 7
modern-spelling Shakespeare edition &] &8¢ 2| E7}x] =lo}gkri, 17
EFue dF GAE AAANE FYo] o8& Frh apostrophe o) A}-2-o 1747
elo] 7hA w24 B Y] wl ol | Abel g+ final ¥ b B4E UehE HalXA,
Bad £FAAA, F& 559 £44UA, e FxPAA PdNezE mxe
2 59, ‘cats’ & IANYHY cats, cat’s, cats’, cat isZ o} EE £ 914l
Jol oA o] o] F9 el AL SJulaEx Bk Ao o] B P
2 ol 7] WEo] modernizing editor & & ¢& AA Hrk FAAHL Q5L E

N
2,

| 9] &2 ‘complete and absolute’

17) J.R. Brown, pp. 61-2.
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If there bee any in this Allembly, any deere Friend of Caefars, to him I [ay, that Brutus loue
to Cael'ar, was no lelfe then his. (37} 2 #}9] Brutus &l th Abejl 4])

A7) A ‘Caelars = @2 Caesar’s o} 73, ‘Brutus’ & 9 Brutus’ of & 33& &
g T daA A & 7 Az, @A ol &S ddigtsted obFd o el drh
283 ‘bee’ & be 2, ‘Alfembly’ & assembly 2, ‘deere = dear 2, ‘Friend’ & friend =,
‘loue’ & love 2, ‘le[fe’ & less &, ‘then’ & than o2, ol¥a-& RE 9z =z uTx,
T fay’ o] o}&3 ‘was’ Aol £& comma & gloiuvlalsd 23 2L SAF s o
A =k

It there be any in this assembly, any dear friend of Caesar’s, to him I say that Brutus’ love

to Caesar was no less than his.

It Antony 8] 4 Z9 ‘Traitors armes’ (3.2. 187) % E9 A} traitors’ arms @o] 293}
o 9G4 A Fo] ofzdgo] gt ‘a mans life’ & ‘Caesars honour’ &) 7 & F9o .8
2% #g90°] 27 a man’s life ¢ Caesar’s honour 2 o3 e 4 g8 ol alio),

22211} ‘the soldiers valour’ & the soldier’s valour 91, the soldiers’ valour ¢l % =}<}3}
7l o}z, ‘our Glories ouerthrow’ 7} our Glory’s overthrow ¢l o}vw] our Glories”
overthrow ¢l z] w9l 2o 2% E3y] 5 Aolr)

MND Q 9} F o] ‘My fortunes euery way as fairly ranked’ (1.1. 101)o| A ‘fortunes’ 7}
fortune®] E<& (bt }-Lof ‘are’ 7} understood ¥)Ql =], fortuned] AKAqQlx], ohe

il

fortune is ¢] FH43qlx Ao ww Hutdlr] 5}t Alexander 8} Evans & =% &
2] one-volume Shakespeare edition o] 4] ‘fortunes’ & U & E4A 75 9t 94 MND
9] ‘I cry your worships mercy heartily. I beseech your worships name.’ 8] 7 o)
Alexander (3. 1. 165-66) ¢} Evans(3.1. 179-80)% 33 49 ‘worships’ & zoj 2 £44)7)
=, ¥9 ‘worships’ = worship’s 2 &+ 319}

374 ARG FAE A2 24 o3 Dover Wilson 8] A8 & dF5hE Aol %
Aoltl, & New Cambridge & The Tempest o|

o

9] ‘Textual Introduction’ o 4] »)o] &
] Fol &2 AFo] gulel s]o| s scansiono] HFE Fz rhymeo] Fode F7|
w Eof] BEY A} 9)%& ‘a few Shakespearian forms' & ] 9] gt AAE 25 dd 3
fovl, ol&n Fob Qase Ao £o& AAFEY Aolxw REL 4davios A
o] ehzz sz g4 AL A gtz P = 2E HddsdelE 435S
ol A8z, o] ASE versescansion 402 FAFEE MY eAE 2
EEARGL oo, final —ed e WhGo} FEoIA doh ¢ kool & WE Adsne
syllabico] oldx] gdsimz —dz FolA g% —'dE 2F —e

o
f
rie
o)

o,
Ju
32
H
EdJ
2



10 A X B ¥ (m1E
syllabic & o stress 241§ €9 velilicdtz b 19

TFA dUsE 94 AR ddse} Hd FAY AHee Eth F oearly
compositor &2 Qe AAEE WA R] 25 JNE(EH), #AY Az,
o AzA T Aol wekA Az FFEAE el zA Aoz udrh FHre
o] FEHO AT 9ox, B4 (scrivener), Q1449 editor &} corrector So 2] 3] Al
= o] A AT FHseh

Az Apul s A TFA Sl gt dst ok Aets o qERE VE FF
293, JEFEE /M A/ E gk oA g9 FREHES FA3k8 edition of
A Adse AL dulst gle Aelth

Dover Wilson & 4 ¢j=5eje] 54 T Qo Fo F5He] FwAelx, =g &
o} FFAe] oz FA (dramatlc)O]:,v_ 218 AQl R oA ot} oS o3t
7ol el Percy Simpson ©] o F-(Shakespearian Punctuation, 1911)¢] wal 4 o] 23] e]9]
T54H& 29 New Shakespeare ol A v ¢ 2oz Agsigor, Aw FAAIE sy
ot TEAH A 29 JFS A iy TFH FAolm FwAe] oivd, 4%,
23, et T DA SUZE J15H FARAARA A SEolA & debd AA &
L ogA 4z, = BEE AR ok vE dHFE Aoe @ Fo dH2E vev

Wilson & ¢}l &] The Tempest o] 2°] ‘A Note on Punctuation’ o] 4] g0z =29 New
Shakespeare o Awl HE&& AN F5A AAE Wgch 2t early text £ TFHE
A7 Aoz Hotew, 2L A9 Ao FA pause, emphasis, intonation o] FAjod ¥
syntax &&= F3& Zeo|zlx g} comma ¥ short pause, semicolon-& R} 71 pause,
colon & o] xth o 71 pause, fullstop & 93 F2E Fatel, Ad S5 A shE Tl
TFAo] & AL rapid delivery & s oF & %otz b @3 (brackets) = £z x o)
E el 4L Fo, FF 487t @FoAk & vebdde Aotk = o|AELR
hushed whisper, touch of anxiety, note of tenderness, surprise &2 awe %9 ®Etr} 9u)gl
L ojz9 #HFE JdebE Aot} pause 3] semicolon, colon, full stop®] pauser F3
sob, kiss 7] 8} Rt} 71 ‘business’ (=action on stage)o] ola4 A4 A7 etz Yok
wtzl 474 4 non-syntactical ¥ FF A& BF EL5AIc T EshE 2AH Y Ao

18) J. Dover Wilson (ed) The New Shakespeare: The Tempest (C.U.P., 1921), pp. xxxix-xl.
19) Ibid., pp. xxxvii-xxxviii.




Shakespeare o A o3 FA 11
2 4] Wilson & o+&3 2 A9 A% =R gk
full-stop—=}3 F 7} A A} o & wlE 2} 2 E. internal full-stop & ¢4} long pause
£ el ZololA v Her 3%g. whetA New Shakespeare o text o] Eoigle
internal full-stops = ¥ A ¢ o]F &2 EF v4 g2l Zoln, E3|& commaE L

g2A A A%

xhei}
.

colon— R gk oA E¢ Agstne AANE, T2 AAY Hoz 9.

semicolon—colon 3 comma #+ FE3}7] &E semicolon & L& ZHAHE, v
semicolon ¢ = & dash 2, W & colon 9] A-¢X8 A e Aoz uFo ¥34&.

comma—7tH & F4 vl s A B AL dash 2, W2 Dol 79 ¢Fo] dashz
918 FwAql o]-42 B comma s} New Shakespeareo] %9 3. 9]¢ comma:
THA ol F 2 ekt ot o 2% full-stop 3} semicolon o & wfa = 9L
PEP R 5 — ek -5 ARGl A4 gt Aoz e]9] old text Foll& A EFIt ARFE o
A 238 T8 ol fE AR5 BAMnG FFo)Ys AeE £
—significant & 4 52 E5AZ o 24 23 W F3E comma B A 3
g = ojd s g% dash o} #epR sz A= AR, New Shakespeare & wd L3
D& o AFE9 A %o subsidary dialogue &2 o1 3 2] asides & main dialogue &} T3 = 7]
g ez 2qadd
FzAEAE—Agad e BE pauwse § AHE3o Fa2E deEdov 2 oo
AE AEAGFeozA F2E ALYL. Fele o7 ZzAEAS got 2
compositorial 2 4] non-Shakespeariang] %3%. z2]} zzlo] authorial 9 4 Zo] & o
ko] & spaced lettering o 2 o] 3l 314 2.
AGHI—FFAAE FEolvt A=Y ‘sentences’ o] F2|§F F7| S84 P AF
single inverted comma 7} Al-&= giEd o] 7L double form 2.2 Wz, &L JeY
w5t single inverted comma & A-g3 g . AEH IR FAH FHAANANEL F 52 0%
oA A HE A<

R.B. McKerrow & TF& o disf A o ¢ Bygeldeh 2& Feo 4" 7545 &
FollE F olAstA AA=z 25 ¢ Arche ¥ A H oA 4t old spelling o] E-=}ej A
Fe o4 o8ee FAe gdedkx dd ¥5 o} 28 Fo FFdE°] modern
text 50 Bo- o =g FFAE RobE A AE o AN 28 ¢ A=FE stz 9
ok Pt

o] 2% 243l McKerrow £ &7bA {89 w3 +FH L SdahA s =
%= % clause 7} semicolon, colon, full-stop 8¢ 7 F4 stopol &34 & clause s} 7
Sa gAY, Wz AL BAA A4 Fe F clause s} comma 29t ZebH g

U\l

1

oy

—

F

np{;

ujo m,L o

:&9’/\

to,
s

2

tlo
e

i
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i
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£ zAR Bokx FAYe W
Ghest 2 AF St uA,
And as we march, our strength will be augmented:

In euery Countie as we goe along,
Strike vp the Drumme, cry courage, and away. (F 3Hs, 11. 2878-80 [5.3.22-4))

A7l Szd onlE
(‘Countie”)ell Al Z-7kd zlolzte A, whef o
PId she ZE FolA H& Az 75 e de] He| 4% T ¥k o
237, ‘In euery...along’ & F# A 2 FluokE 2 O3 o 9 AAE Fa dr WE
of Feol colon2 ¢5de)l Slo] wrEchy 985 @A #Avh webA ‘augmented’ vhE-9f
colon & glef£x], comma Z 8}F-Ex4 3}z ‘along’ th2 9 comma & semicolon o} 1} full-
stop 22 ZAE el AAET. FxAoz o WEe THEHe P9 modernspelling

z
edition o] 4 o9 AHEA Folrrl chgs} 7ok,

(1) And, as we march, our strength will be augmented
In every county as we go along.
Strike up the drum; cry ‘Courage!’ and away. (The Globe Ed @ New Shakespeare)

(2) And as we march our strength will be augmented
In every county as we go along.

Strike up the drum; cry ‘Courage!’ and away. (Alexander)

(3) And as we march, our strength will be augmented
In every county as we go along.
Strike up the drum, cry “Courage!” and away. (The Riverside)

D, @, 3yel F3 F A F23F FFHEL Fded =k F ‘augmented’ cthF-2
colong ol 7z, ‘along’ v}&2] comma & full-stop o2 &) 33t

TFA A stel s AR doistel ok Aol vk &Y TFA A (standard spelling) =
A% EETFAL Advhe Abdolch olAL ALY #3554 Atk F original edition
AWAE ztz F43te = FEAH FArte] Aolsk ER g dANA XT = AR
A48 ek Zrbe] A 2 d €A dxe] A 2o Ao weE FFEHE dd 5
el i Zlojvh mbof YR FFAo| authorial o] 2t A A5 & we AAA=
authorial element £& vehl & & Qv 54 AAE vt Awse Aol T 2F
AAY A 949¢ 202 AYgAY A3 & dov TFHY AfE oA R
" 20) McKerrow, p. 42.

fr ne 32
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A4 W Eo et AS 3E ool d& Aok

'7--‘1:—7@ o dFR AFHE olHh YA, HEA, UL (clisions) = HYHH AN & g}
7HE ot @l 28 2 ¥ g FAe vtk G TLM ARz AzsEe o
ol Fo] ft3l AAE AEAR T A0t B2, AU HRe A, 44T uF, FAA
nego] s WekE ulgle]l HEAZ A" A7t Bel ¥Fo AAAE o] AEL
o &dol bt 3T & d& Zolrh elisiond] 7o £ metre S} #Hzglo] 7]
BAYE o £ 270] metreo] WH st A A FAAE 27 ¢ ol AF-EA AHHE
4 d& Aol ofmE complete modernizer o} A& Q & F o A7tz »F Hpadte
atte] 2AEY FFAE 2R ESAE 42 AZ3E F gE Aoln, @ edition
o Exge] M 54 subtlety 1} nicety & 4F 24T FHE THddE RAE

Tol "4 2ok

e
et
K
o

Aozl AAABE, o)BRE, 1847 BE, 1947 BE, 2047 BES ¥ BE
8] ®w] Shakespeare edition & #8le] 2AA L & 4 gtk ‘old FL ‘early’ text -—0194—
dEE QEH F1 (A2A oz %7 52 E A2 vxd Hotx ddsly FAE
o] viebdeh, ©hg-2 Much Ado o) Q1 2} F o text Bold AZ 4&8te ol g B2
ol ok,

M

N9

Muck Ado | Q (%3s ¥l 43) F (gl 739 29)
line 40 chalenge 41 Challenge
41 subscribde 41 subscrib’d

100 thincke 101 thinke

292 returnde 2092 return’d

E 412 Weele 412 Wee'll

& AE FoAA L Hel2z F—»l éz}ﬂ Q¢ 745'_14 ol 2t 5191"%1: 75%-— Wa
At

1941717421 4 Shakespeare edition o] & #iwict AAAAS AAE AFe %A
i AT <1 EA YA LA El vt ARG e AY iz B+ g0k

21) J.R. Brown, pp. 64-5.

22) Bowers, Textual and Literary Criticism, pp. 133-34.

23) ‘AL wg £ AL Fl9 AAUNE A o] AAFY FAMEA JAE FE v HE
ot}

a=h

523
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AAge] FAAAoz, FAAM, FFHE @3 Py Aol ANl x Ao
9 Zede A4E U2 A0 ATl dsh =dA A dasiels AAEAE dda

o Y AgGorA EAY-E F 2047 olHof of FAE AAEA Az B Ak 3
= g9k W.J. Craig 7} 190530 Oxford University Press & %3] gtgo=z = Shake-

speare 3 % & Oxford Standard Authors Series & W o] £& A A9l FFAL & 3lslq
. 22} 2k metre 4 B2 F Wot AN okF GE WAE o FUE EHAHL
B, FFAEE A AFAGE Dot AEAA B¢ ¥ 2 JEY od AAY 948 A
A .

For the uncertain orthography of the old editions I have substituted the recognized orthography
of the present day. But metrical considerations occasionally render the retention of the older
spelling necessary, and 1 have deemed it desirable to adhere to the older forms of a few words

which modern orthography has practically shaped anew. The punctuation has been thoroughly
revised....2d

thAl Zebe, Craige T8 29 A4AES 2838 /A2 AT 449 AA2
A ALY AAENGE AR 2e4& 2R =R Gk

2k 2041716 Eolh BE - AR FAFo] AAAI HE A7 webAwA @93
RELE AY2sdE AxEo A 59 oen, Wilson, McKerrow, Evans, Wells So] =
Fr A o o]ty Wilson 3 McKerrow = ¢4 £79 vl ¢l7] W&o o714 3& Evans &}
Wells & gotrr2 &bzl

1982\ ] Harvard o 8 o 3z f2o)d 253 G.B. Evans& 1974dde] FHo e 2
Shakespeare edition ¢] The Riverside Shakespeare £ W glch 2= ol2AY HA LS a4

23

d sl 9435 AGEtd, oJAEE A Fol ¥l ‘Shakespeare Text’ o] =A<} &
‘VI. The Present Edition’(pp. 39-40)o A whg v},

Evans &= Bowers, 2= # 3.8 C. Hinman 53} vj&o] uv]ZFe Awdl A4 - =& a2
A Ee E AYE Zz 9ok Gl Duthiex 9% 7] Evans & ‘one of the most
judicious of American scholars’®' 2 H g oz =9 &xa AEH YA AL =4 3
718k ¥} ¢l oo, Hinman -2 Evans ¢] The Riverside Shakespeare 7} 1} 9.7] 34 2o} o]u]

o] edition -2 ‘certain to be a scholarly one’?® o) 2}z Hal el Aok

24) ‘Preface’, The Complete Works of William Shakespeare ed W.].. Craig (London: O.U.P.,
1957; Ist ed, 1905), pp. v-vi.

25) G.I. Duthie, ‘Foreword To the 1963 Impressnon The Manuscript of Shakespeare's ‘Hamlet’
and the Problems of its Transmission by J. Dover Wilson (C.U.P., 1963; Ist ed, 19341), i,
pp. xviii-xix.

26) Charlton Hinman, ‘Shakespearian Textual Studies: Seven More Years’, Shakespeare 1971 ed.
C. Leech and J.M.R. Margeson (Vancouver, 1971), p. 44.
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1974\do) =v]o} 2715 The Riverside Shakespeare & Hinman o] 7]e} g o] 42} o 513t
Aoy, HEFUE §2 semi-popular Shakespeare edition o 2y 2 ol A28 A A9
dx7k 4¢ A=Y Aotk FE FEIUIS BopslAd ez A LT el F (semi-
popular) %] A A 5 <+A ¢ The Riverside Shakespeare & A E AAE +£+ drk ¥
o] A& Wellsy & o] vighebiA Adddoiste Fastz A Roloh

2w $A Evans 249 @uistgs WA o] &3 AAE otk ¢A AFT
9} 7+el Evans ¥ ‘Shakespeare’s Text: VI. The Present Edition’ o] E# whetol A AAFE
AL, AR dFdA TFRAE, dA BF)A —edst —dg & ohFz ok ok o]
Al el 8-g by el 2 EY Helrh

Riverside edition & 234 o 2 gl AR Fo| A ul 189 F HFd &ae 74 Fole o
g A = A9 A& 2o 2 £44 k. (1) ‘distinctive contemporary pronunciation’
& g etA Y g @+ 2le Aol A e E(‘a selection of Elizabethan spelling forms’j.
& B9, ZRYAEL 3G 325} 2 H A3 e So| vh——haberdepois, fift &L sizt
(fifth &2 sixth), wrack(wreck), Birnan(Birnam), Bullingbrook(Bolingbroke), Callice
(Calais), Dolphin(Dauphin), Roan(Rouen) -

(2) early printed text So] 4] W ¥o] Q& AAYHEF A 2ejx o5 FA2 BT
o] (single word)E-¢] ‘possible variant pronunciations’ & 94| &+ B A8 u] £——bankrout—
bankrupt, conster—construe, embassador—ambassador, fadom-— fathom, incestious—incestuous,
renowm—renown, vild—vile %,

4 §Fo A 3 sbA FE% A}3-2 Evans & G.L. Kittredge ¢] 19361 edition of £&
welA copy-texte] tEbvE WH €e Agcte Holth o] copy-texte] HH ¥ Shake-
speare | A A A & ¥ r}E scribal -2 compositorial choice 52 Vebd shEAle] gl o
A2 &4 Shakespeare 7} FEHEL syl £HY oojd £4)7] (‘the kind of linguistic
climate’) & @A 8}7] o So copy-text o] ¥d ¢ REAY 2ZH AWTFEY HHEst 7t
72w Abd 2 3 §7172H8k 2 o} v 8 7] (‘unhistorical and sometimes insensitive levelling”)
£ 0¥ 24 Qb ojch, AEH o2, EvansE ojx= gA WelA d¥ YFS ‘variety’
S} ‘colour’ & 2z BEFoEN AFH AL dE F Qickz WL Aok

FER] HaAE 249 Yot semicolon 7 fullstope] YF wolxle Asst Hf
o8 A7 Rdn 2 28 Aotk AARSAAE FFEH AA AL AR
Aol A AE AHeE FE AL Ao}t zdtn copy-text o FFHEL AFFA i
gFachd 270 £Fo|E ATE #HE9 &4 ¢ (movement)} oul g XA HActe
Aolth, A4 Evans & copy-textd] F5AE vi$ RyHoz FHrh

Evans & 49 &5eje] Augdzz nole Sir Thomas More %9 14780]4 ‘almost



16 A X ¥ (FEIE)
non-existent’ ¢ P2 FFHo] stui g Aol Adavey AAYnE APz 3o
85 g 9 5 e AER BEEY FFRAHY A dHz e Aol zFas
Aot F ¥ Quarto text £ 7h ¢ FFAHEC] A gz AN FFAL udsE
Aoz Wz 29 edition o] ulelo @ AL copy-text & TFH L s15d & w3 ea
olt}. walA zE 9E5dol & semicolon o]} fullstop & % o] comma & ¥z, = A7
19 BE) AFEYHR L, EFES EFL4LFC) A immediacy’ 7 A A

29 98¢ ARA oz FFHIcHe Aol £E 2 ‘original printing’ &

L Folt omf e SFo] glg He TFAEL dAY 2A4dn, gne WstE 29
g H AL ‘Textual Notes’ Foll 4] o} HF§ o

o 2, Evans & syllabic gl —ed ¢} non-syllabic ¢l —'d &) F4 2 ol F3c}t. ol A~
Ao AlEL +EE & @ —ed(syllabic) ¢} —’d(non-syllabic) & FEHUTIdAl, o F
-2 verse passages ol A& ZE A #H 2, copy-text o] A wlojd wj= ‘Texual Notes’ o 7] &
4} .2y AFAE o] F A e Ee], WEE HF9 HAH2AAE
2l A7k A, FEEEA AER %3t Evans& b F A AE Agstne
25 —dz F93ach (D) Toleld —eddo] 23 Ag"d Kol =24 =, (2) Don
Armado % Fluellen 5 222 99 Ao A AAY 53UAEL 37342 speaker
% & ‘outlandish’ speaker 2 A A ez & o —ed F-& )z E4E Q)

o] A= 712 Evans 9] 223 A& o) 3k o 8 4] Stanley Wells &= 19791d o Modernizing
Shakespeare’s Spelling & Wz Aoz v gaL¢ =dch Wellse] 942 dd 3
o edition & A &slo] FejFo] 2 FA o]PA WYL Helgte &9 A E
<& vehigz & d87F ke Aotk o] A9 early text £ HAEo] A d ol

-

ar
o)

T
]
()
P
30
i

o

A, 2o BPEF ARLTEY AAAE & £ A Aol AASAA D AF
o) o sm-t— Aol Wells ] 712Ael 4 7olch

A

\l

Wells o] Fa Al vl ] A4 oty Ao 291 Modernizing Shakespeare’s Spelling o)
Vel @ Gapdel MiAE v BE Aol £Aelth o WAL, Zrwks) #abwl, Oxford
9} Cambridge, &-& Cambridge ¢} Oxford &) ¢ o) &&3Ate] Ao g o] Fojzich

Cambridge o} 82 A1 194]7] Futel] ol Ew A @A AF¢ Clark o Wright 2] 9
22 5 Cambridge Shakespeare(1863~66)9F & @o 2 = o] &4l Globe Shakespeare
(1864) =9 AARA<q] Shakespeare edition & ] o] Shakespeareo] 3k g+ Oxford =} +&
A2 GEATH 50 i %l 19199 6] Cambridge o} SH2HAHE olo] WE3hA & Dover
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Wilson # Arthur Quiller-Couch & ®# a2 A% 3 ‘one play per volume’ Shakespeare
edition o] At<=eted 1921 o] The Tempest & 1] 271¢] The New(Cambridge) Shake-
speare?] el g HAolrk o] AL 1930de] o]z 139 e A =gk

1905vd ol o u]lZ 4 Craig @] one-volume edition Q1 The Complete Works of William
Shakespeare (Oxford Standard Authors Series) & ¥ 4 99w Oxford ) & wA4E =A %
FE vl glolch T8 e Oxford & Cambridge o] modernized editiono] ©f 8317 &
WF %3 ¥ 3r%A old-spelling edition 22 o5& E7|2 dgch HAAA ABJA=E
A AL o] E& mE o AFHoldelk vk sbwl 204]7] Zo] The Works of Thomas Nashe
(1904~10) & 4] Aoz AR early author £ AA ] oI FE} 28 A9 o
e w3 w g% AABR RB. McKerrow 7} Oxford 2u4te] okAalel Old-Spelling
Critical Edition 8] H# A2 #u=gly] =) Folch

Z21A] ¢tol ¥ McKerrow 3= Nashe t}-&-9] slqj o2, o] dA9 53¢ o2, Old-Spelling
Shakespeare Edition & o] o] Folodl ® 2} thutgtsl 279 Hg3he FFHF23 A&
A=A ZYch 192040 E A F5] McKerrow £ AlAol A 714 wh2 abe] vy
t}. 1908 ¥-&| Sidgewick and Jackson £ 34} & Wz 9lE 2E A L& joint managing
director % 1} 1917\ %81 £ &5 director 7} 5] 0} 92l e} 191213 -8 &= The Bibliographical
Society & 52, 1934l A 19373 7A€ 2 7| &= The Library o] 3¢ 233}
g3 1925 ol = S5 E A AU §ER 9 vl The Review of English Studies
5 A7kstel 19400 AFEA AR HA Y AR 2R

4ol McKerrow o] Shakespeare HAd-& ARzt 228 2+ 439 =¥ & 7]
2ol 1938 7R E 94 FFeR F F A& ¥ F Ag Aelzz dP ot F A
mhA H9A REA Heloh A7 432 shie]l AR AgAe EEA e 19
Shakespeare edition 9] Al g2z WHeid HA U FL LA & A4 F& Prolegomena for
the Oxford Shakespeare: A Study in Editorial Method 2} A3t $-A 19394} Al /g-oﬂ W
Fodrh AF A7 43tz 2 2 og dle 19404 E A& A=z ¢z,
weba] & AA qdas]e] FAE FHE =gwl Oxford o] Old-Spelling Shake-
speare &= 2 =A% wlAl =9t

o] #elg FA A9 Ao el Fx i Prolegomena ] &7k 3 A 4B McKerrows
Shakespeare ¥ 3 4 & 99kl Alice Walker o #A] o] ztc}. Prolegomena &) A 32 Walker
of o} & McKerrow 9] Algle] ojwig &g BeFch olo o3bd Walker & %3] ‘acute and
logical mind’ 8} ‘excellent memory’ & A#=4 c}.

5% AL FHLE Walker = F AA - EEHR dF0] $4 FFse] Testual
Problems of the First Folio(1953), ‘Some Editorial Principles with Special Reference to



